
— Так все и было, — сказал я, — А-ах, я сдаюсь.

— Ох, как прекрас... то есть, как ужасно..., — ответила Алексия.

Это было на следующий день.

Я был физически выдворен из семейного додзё моим отцом, и теперь первым делом я снова
встречаюсь с Алексией утром.

Комната, в которой мы находимся, находится в штаб-квартире рыцарского ордена.

Внутри выкрашенных в белый цвет стен стоят столы и стулья. В комнатах минимум мебели, это
помещение далеко не внушает благоговения или роскоши, но и далеко не спартанское.

Казалось, это было доказательством того, что рыцари не присваивали средства и действовали
честно. Ну, я не думаю, что Алексия была за растрату или жизнь в роскоши.

Сегодня я возвращался в Балтрейн с мечом, небольшим багажом и более чем достаточным
количеством серебра на дорогу.

Чёрт, как же я рад, что накопил денег.

То, что я не купил вчера тот меч, оказалось разумным решением. Я мог бы купить его, но цена
была настолько смешной за один меч, что я начал беспокоиться о будущем. Однако я не
ожидал, что все это произойдет так неожиданно.

— Прежде всего, мне придется найти гостиницу, так что извини, что я так на тебя полагаюсь...
— сказал я.

— Нет, это не проблема... — ответила Алексия.

У отца был такой характер, что, сказав что-то, он не собирался брать свои слова обратно. Я
возлагал надежды на мать, но оказалось, что она тоже на стороне отца.

Я не смог ничего сказать, когда они оба сказали, что хотят, чтобы я показал им их внуков.
Жаль.

Ландрид тоже был полностью на стороне отца после того, как получил тот на него надавил.

Если он одаривал меня грозной улыбкой и говорил: "Учитель! Выложитесь на полную!", у меня
не было возможности сопротивляться. Теплый взгляд Фанналии еще больше усложнял задачу.



— .........

— Ох, Алексия? — спросил я, — что случилось?

Следовательно, я застрял здесь, в столице, Балтрейн, без каких-либо других связей. Мне
искренне жаль, что я использую Алексию из удобства, но она была единственной, на кого я мог
положиться.

Я думал, что будет правильно попросить ее, но, похоже, она глубоко задумалась над этим.

Да, это не лучший образ для того, кто собирается стать специальным инструктором
Рыцарского Ордена, не так ли?

— ... Интересно, вы могли бы остановиться у меня дома, - пробормотала Алексия.

— Подожди, я не могу этого сделать?! — воскликнул я.

Мне было интересно, что ее так беспокоит, но когда узнал, сразу отбросил эту идею.

Для молодого рыцаря-капитана и этого старика жить вместе будет, мягко говоря, очень
хлопотно. Я не хочу портить репутацию ни рыцарей, ни Алексии из-за подобного.

— Но рыцари не очень-то разбираются в этом вопросе, — сказала Алексия, — я думаю, что
такие авантюристы, как Лайсандера, были бы более уместны.

— Понятно... Я тоже так думаю..., — сказал я.

Очевидно, что авантюристы, которые путешествовали по стране по контрактам, могут быть
более знакомы с этим вопросом.

Я никогда не заходил в Гильдию авантюристов, но Селена просила меня заглянуть к ней, и
если я спрошу, то уверен, что она расскажет мне о здешних гостиницах.

— Я хочу снять комнату до конца дня, так что пойду прямо сейчас, — сказал я, вставая.

— В таком случае — начала Алексия, делая то же самое, — я покажу вам дорогу. Это не так
далеко от штаб-квартиры.

— Спасибо, ты действительно спасла меня, — сказал я.



Я несу свой багаж на спине, а Алексия выходит из штаб-квартиры с одним лишь мечом.

— Вот и все, — сказала Алексия.

— Это и правда было рядом.

И вот, мы пришли в Гильдию Авантюристов, отделение Королевства Реверис.

Она находилась очень близко к штаб-квартире Рыцарского Ордена. Всего в квартале от улицы,
на которой располагался штаб. Думаю, пешком это займет менее 5 минут.

Хотя это здание не было таким впечатляющим, как штаб-квартира Рыцарского Ордена, оно все
же было одним из самых больших зданий Балтрейнf. Даже за краткий миг праздного
наблюдения за этим местом, я увидел, как несколько авантюристов приходят и уходят.

Да, думаю, это довольно процветающий город.

— Ну что, пойдемте внутрь, — сказала Алексия.

— Да, — ответил я.

Я впервые входил в это здание, поэтому немного нервничал.

Не осознавая моих чувств, Алексия открыла дверь и вошла без колебаний. Я поспешил за ней,
немного нервничая.

Из дверей интерьер выглядит как большой вестибюль, со стойкой в центре, досками слева и
справа, и лестницей на верхний этаж в крайнем правом углу, рядом с досками.

Крайняя левая сторона, похоже, представляет собой комнату отдыха. Я мог видеть, как
некоторые авантюристы убивают время за круглыми столами.

В отличие от тех людей, которых я видел, когда направлялся в город, авантюристы бросали на
меня такие странные взгляды... это было уже дважды. Возможно, они были удивлены, увидев
Алексию здесь.

— Простите, — сказала Алексия, подходя к прилавку и не глядя по сторонам, — могу я
попросить позвать "Меч Дракона", Селену Лайсандеру?

— Ах, хорошо, — сказала клерк, — пожалуйста, подождите минутку.



У меня возникло ощущение, что они испытывают сильное замешательство и напряжение. Ну,
это было не похоже на Рыцарей Ревелио - приходить в Гильдию Авантюристов.

Более того, Алексия просила Черный ранг, Селену. Такое сочетание заставляет подозревать,
что происходит что-то серьезное.

Но на самом деле мы просто ищем гостиницу для старика. Извините.

— Цитрус, — сказала Селена, — если это что-то пустяковое, то я возвращаюсь в постель...
Учитель?!

— Привет, Селена, я здесь, как ты и просила вчера.

— Это не пустяки, — сказала Алексия, — в некотором смысле, это очень важно.

Селена спускалась сверху и, казалось, была в плохом настроении. Однако, как только она
увидела меня, ее глаза распахнулись, и она не смогла скрыть своего удивления.

Я тоже не ожидал увидеть ее сегодня снова.

Это заставило меня чувствовать себя невыносимо старым.

— Не может быть, — сказала Селена, — я не ожидала увидеть вас так скоро после вчерашнего.

— Прости, что удивил тебя. Случилось кое-что немного неожиданное.

— Хм... — Селена хмыкнула, — лучше всего нам поговорить об этом наверху... Ты пойдешь?

— Конечно, — ответила Алексия.

Разумеется, я не думаю, что происходит какой-то серьезный кризис. Я просто хочу удобно
устроиться в гостинице, мне не нужны эти формальности.

В любом случае, если мы идем наверх, я хочу сделать это быстро.

Взгляды вокруг меня были ужасны с самого начала.

Это зрелище высшего класса и, несомненно, будет подозрительно, если знаменитый
авантюрист будет так почтительно разговаривать с кем-то, особенно если это Черный Ранг и
рыцарь-капитан Ревелио, которая пришла без предварительной договоренности.



Алексию и Селену, похоже, это не волнует, но меня-то уж точно. Поэтому я хотел убраться из
этого места как можно скорее.

Не знаю, заметили ли они атмосферу вокруг нас, но Селена пошла наверх.

К счастью, когда через несколько мгновений я увидел второй этаж, это был не холл, как внизу,
а прямой проход, который тянулся с комнатами налево и направо.

— Сюда, здесь гостиная, — сказала Селена.

— Мы можем использовать ее без разрешения? — спросил я.

— Да, у меня есть разрешение использовать её по своему усмотрению, пока я здесь,
— ответила Селена.

— Черные ранги так отличаются, они даже обращаются с тобой по-другому, да?

— Нет, это тоже результат вашего учения, учитель, — сказала Селена.

Неужели? Этот старик смутился.

— Итак, похоже, вам нужно кое-что сделать, — сказала Селена.

— Ох, видишь ли..., — начал я.

После того, как мы все сели, я дал то же объяснение, что и Алексии.

Хотя, признаться, это довольно стыдно. Серьезно, отец.

— Понятно... я знаю несколько дешевых и качественных гостиниц. Если возможно, безопаснее
было бы снять одну поближе к Гильдии.

— Подожди, Лайсандера, учитель в будущем отправится в штаб-квартиру рыцарей, поэтому с
точки зрения безопасности будет лучше, если его дом будет ближе к ней, — возразила
Алексия.

— О чем ты говоришь? Гильдия авантюристов и штаб-квартира рыцарей находятся недалеко
друг от друга, так что для удобства он должен быть рядом.

И эти двое снова начали спорить, вот так просто.



Я просто хотел бы получить жилье как можно скорее, я могу получить его где угодно.

И в конце концов.

Хотя споров было немного.

Мой новый дом в Балтрейне располагался в некотором отдалении и от Гильдии, и от рыцарей.
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